Yeshua'’s Post-resurrection Teaching: Faithful or Faithless Slave (Matt. 24:45-51; Luke 12:35-38, 41-46)

Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
1 12:35 E0TWOAV UPDV al 60PpUEG gotwoav al 6apleg VPOV moprigiak iy
Let be / of you / the / loins Let be / the / loins / of you Let be / your loins
2 neple{wopéval rneple{wopéval =Rkl
girded girded girded
3 Kal ot AUxvol kalouevol Kal ol AUXVvoL U@V Katduevol D”Pﬂ'?*[ 201N
and / the / lamps / burning. and / the / lamps / of you / burning and your lamps / burning
4 12:36 KAl UMETG OhOLOL AVOPWTIOIG | 12:42 TIC Apa £0TIV O THOTOC wg avepwrtol migt\ It
0lKOVOHOG O HPOVINOC
And / you / [be] like / persons Who / then / is / the / faithful / house manager / |like / persons like sons of / 'Adam
the / sensible
S TIPOOOEXOMEVOLS MPOoOodeXOUEVOL oasn
expecting expecting expecting
6 TOV KUPLOV EQUTOV OV KaTaoTNoeL O KUpLlOC Tl TAC | TOV KUPLOV EAUTOV D;ﬁ_‘?
Beparneiag autol
the / lord / of themselves whom / will put in charge / the / lord / over / the / |the / lord / of themselves for their master
retinue / of him
7 noTte AvaAlon €K T®V YaRwV TO0 O100vVaL £V KAIP® OITOPETPLOV |TIOTE AVAAUOT €K TOV YANWV TIOWRT N30 NI DN
when / he might depart / from / the / wedding of the /to give /in / time / a measure of grain? | when / he might depart / from / the / wedding when / that he will return / from [the] house of /
feast feast the banquet
8 va €éABOvTOq Kal KpoUoavTog iva éABOvVTOG Kal KpoUoavTog PRITINIYDY "2
so that / coming / and / knocking so that / coming / and / knocking so / that when that he comes / and he knocks
9 eUBEwg avoifwotv autd avoiwolv alt® i5 iinigiay
immediately / they might open / to him. they might open / to him. they will open / for him.
| |
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
“Let your loins be girded and your lamps be burning, like people expecting their own lord to return from
the wedding feast, so that, when he comes and knocks, they may immediately open the door for him.
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
“Let your loins be girded and your lamps be kindled, like people expecting their master to return from
the wedding feast, so that, when he comes and knocks, they may immediately open the door for him.
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Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
10 12:37 JaKApLol ol do0Aol EKeTvol 12:43 JOKAPLOC O Bo0AoC £kelvoc | pakaplol ol do0Aol EKelvol DY anIR YR | 10
Blessed [are] / the / slaves / those Blessed [is] / the / slave / that Blessed [are] / the / slaves / those Blessednesses of / those / the slaves
11 oUg éABwvV O KUpLOGQ OV EABwV 0 KUPLoG auTol oUg éABwV O KUpLOGg D27 N2y | 1
whom / coming / the / lord whom / coming / the / lord / of him whom / coming / the / lord who when that comes / their master
12 eUpnoelLypnyopolvtag gUpnoetmolodvta oUTwg gUpnostLypnyopodvtac D™ ONSRY| 12
will find / awake. will find / doing / like this! will find / awake. he will find them / awake.
13 AuNV AEyw UPIV OTL 12:44 AANB KOG AEYyw UMV OTL 13
Ameén! /| say / to you / that Truly / | say / to you / that
14 nepllwoeTal éri maowv 14
he will gird himself over / all
15 Kal AvakAlvel autoug Tolg Undpxouaoty alTtol 15
and / he will recline / them the / possessions / of him
16 Kal mapeABwv dlakovnoel alTolg |KaTaoTHoel AUTOV 16
and / coming toward / he will serve / to them. he will put in charge / him!
17 12:38 KAV €V Tfj SeuTépQ 12:45 €Qv O€ €ltm 0 500A0G... KAv v TR uAakm TH deuTEpa YT DINYRD 15‘55 17
And if / in / the / second if / But / might say / the / slave... And if / in / the / watch / the / second Even if / in the watch / the second
18 Kav &v A TpiTn PUAAKH ..Xpovilel 6 KUPLOC Hou... Kav &v T uAaki A Tpitn n"w"‘?r;-?:r igimhiali/) 3ol n‘v*aggj 18
and if / in / the / third / watch ...delays / the / lord / of me... and if / in / the / watch / the / third and even if / in the watch / the third
19 ENON kal elpn olTwg 12:46..MEe1 O kKUplog To0 doUAou..  |€NBN kal elpn oUTwg D ORRMMINIDY| 19
he might come / and / he might find / like this, ...will come / the / lord / of the / slave... he might come / and / he might find / like this, he will come / and he will find them / thus,
20 pakaploi eiotv €kelvol ..Kal diyotounoet alTov.... uakdaploi eiotv £keivol DTN | 20
blessed / are / those! ...and / he will cut in two / him.... blessed / are / those! blessednesses of them!
| |
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
Blessed are those slaves whom the lord, coming home, finds awake! And if in the second watch, or even
if in the third watch of the night he might come and find them thus, blessed are those [slaves]!
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
Blessed are those slaves whom, when their master comes, he will find them alert! Even if in the second
watch, or even if in the third watch of the night he will come and find them thus, blessed are they!
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Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
21 [Here Luke includes Unexpected Thief.] 21
22 12:41 glrev 8¢ 6 MNéTpog 22
said / But / the / Petros:
23 KUpPLE TIPOC NUGS 23
Lord!/ To/ us
24 TV rapaBoAnyv taltnv 24
the / parable / this
25 AEYEIG T} KAl TIPOC MAVTAG 25
you say / or / also / to / everyone?
26 12:42 Kal elrev 6 KUPLOG 26
And / said / the / Lord:
27| 24:45 Tic Gpa €0TiV Tig dpa £oTlv Tic dpa £oTlv NI ;| 27
Who / then / is Who / then / is Who / then / is And who / [is] he
28|06 motog dodAog 0 TLOTOG 0{KOVOHOG 0 TLoTog doldAog 1R3T7 72vT | 28
the / faithful / slave the / faithful / house manager the / faithful / slave the slave / the faithful
29| kal ppoOVIHOCg 0 PPOVIUOCG Kal 6 $pOVINOG npem| 29
and / sensible the / sensible and / the / sensible and the sensible
30|6v kaTéoTnoev O KUPLOG OV KATtaoThoel 0 KUPLOG OV KaTtéoTnoev 6 KUPLOg 127 TR | 30
whom / put in charge / the / lord whom / will put in charge / the / lord whom / put in charge / the / lord that put in charge / his master
31| ¢émi g oikeTeiac avTtol éri ¢ Bepareiag autod el ¢ oikeTeiag avTol inva Sy | 31
over / the / household of slaves / of him over / the / retinue / of him over / the / household of slaves / of him over / his house
32|100 dolvatalTtoig 100 31d6vVal 100 31d36vaL alToig or b | 32
of the / to give / to them of the / to give of the / to give / to them to give / to them
| |
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
“Who, then, is the faithful and sensible slave whom the lord put in charge of his household to give them
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
“And who is the faithful and sensible slave whom his master put in charge of his house to give them
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Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

33|tV tpodnv TPOPNV pita| 33
the / food food food

34| év kalp® eV KalP® eV KalP® | 34
in / time? in / time in / time? in its time?

35 OSITOUETPLOV 35

a measure of grain?

36| 24:46 HOKAPLOC 12:43 HAKAPLOC 12:37 HAKApLoL HaKAPLOC WR | 36
Blessed [is] Blessed [is] Blessed [are] Blessed [is] Blessednesses of

37|06 do0A0g £Kelvog 0 500A0G £KETVOCQ ol do0AoL £kelvol 0 do0Aog eKelvog 207 INIR | 37
the / slave / that the / slave / that the / slaves / those the / slave / that that / the slave

38|0v éABwV O KUplog alTtol ov EABwV O KUPLOG auTol oUg eABwvV O KUpLOG ov eABwvV 6 KUpLog auTol 12 R3YDY | 38
whom / coming / the / lord / of him whom / coming / the / lord / of him whom / coming / the / lord whom / coming / the / lord / of him who when that comes / his master

39| eUpnost oUTwg rMololvta eUpnoelmolodvTa oUTwG gUpnoelypnyopoldvtag eupnoetmolodvTta oUTwg T2 IRIP TRRNY | 39
will find / like this / doing! will find / doing / like this! will find / being awake! will find / doing / like this! he will find him / doing / thus!

40| 24:47 Aunv Aéyw VULV OTL 12:44 AANOOG AEYW UMTV OTL | ANV A&yw UPlv OTI AUV A&yw Ui OTL D;‘? QIR IR 1N | 40
Ameén! /| say / to you / that Truly / | say / to you / that Amén! /| say / to you / that Ameén! /| say / to you / that ‘amén! / | / am saying / to you

41| émi mot el ot rneplwosTat el maov 5; 5y | 41
over/ all over/ all he will gird himself over/ all over/ all

42| toig Undpxouaty autol Toig UTtdpxouaty auTtol Kal avakALVeT auToug Tolg UTtdpxouaLy alTol it W i | 42
the / possessions / of him the / possessions / of him and / he will recline / them the / possessions / of him what / that there is / to him

43| kataothoel auTOV KATaoTnoeL auTov Kalrape 8wy dlakovioel aUTolC [ KATAOTAOELAUTOV TIPDY | 43
he will put in charge / him. he will put in charge / him. and / coming toward / he will serve / to them. | he will put in charge / him. he will put him in charge.

| |
Idiomatic Translation

Notes of Greek Reconstruction

L35 oeitouetpiov (Lk 12:42). Textual variant: N-A reads [TO] food in the proper time? Blessed is that slave whom his lord, coming, will find doing thus. Amen! | tell you
OLTOUETPLOV. that he will put him in charge over all his possessions.

L41 riGot (Mt 24:47). Texual variant: N-A reads iaolv. . . ,

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
food in its time? Blessed is that slave whom, when his master comes, he will find him doing thus. Amen! |
tell you that he will put him in charge of all that he has.
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Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

44| 24:48 £av B¢ elrm 12:45 €AV O€ el gav d¢ eimm "N IR | 44
if / But / might say if / But / might say if / But / might say And if / will say

45|6 kakoc do0Aog €kelvog 0 500A0G £KETVOG 0 500A0G £KETVOG 2PN 45
the / bad / slave / that the / slave / that the / slave / that that / the slave

46| ¢v T kapdig altol év T kapdia autol &v 1A kapdig avtol 25346
in / the / heart / of him: in / the / heart / of him: in / the / heart / of him: in his heart:

47| xpovilel pou 6 KUpPLOG Xpovilel 0 KUPLOG JoU XpoviZel 0 KUpLOG Hou 37N | 47
Delays / of me / the / lord, Delays / the / lord / of me Delays / the / lord / of me Is delaying / my master

48 Epxeabal Epxeobal m’:b 48
to come, to come, to come,

49|24:49 kal ApEnTal TUTTELY Kal Ap&ntal Turewv Kal Gp&Ental TurTev m’:n‘? ‘7‘17[1331 49
and / he might begin / to hit and / he might begin / to hit and / he might begin / to hit and he will begin / to hit

50| toUc cuvdoUAoug auTol ToUC natdag Kal Tag natdiokag ToUC naidag Kal Tag rnaldiokag DTN DN D720 NN | S0
the / fellow slaves / of him, the / slave boys / and / the / slave girls, the / slave boys / and / the / slave girls, [dir. obj.] / the slaves / and [dir. obj.]
/ the slave girls,

91|€06in d¢ kai meivn €oBielv Te Kal meively €0Bietv 8¢ kal mivelv ninYS) Hion’ | 51
he might eat / but / and / might drink to eat / both / and / to drink to eat / but/ and / to drink to eat / and to drink

92| UETA TAOV HEBUOVTWV Kal uedlokeabal Kal uedlokeabal 1;5@7:{‘?1 52
with / the / drunkards, and / to become intoxicated, and / to become intoxicated, and to become intoxicated,

53|24:50 €eL O KUPLOG 12:46 NEEL O KUPLOC NEeL 6 KUPLOG 1278127 33
will come / the / lord will come / the / lord will come / the / lord will come / his master

54| 100 doUAou ékeivou 100 doUAou gkeivou To0 doUAou gkeivou T2y iRy | 54
of the / slave / that of the / slave / that of the / slave / that that is to that / the slave
| |

Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L51 rielvy (Mt 24:49). Textual variant: N-A reads mivy). “But if that slave says in his heart, ‘My lord delays in coming!” and he begins to hit the slave boys and
L51 reivetv (Lk 12:45). Textual variant: N-A reads mivelv. slave girls and to eat and drink and get drunk, the lord of that slave will come
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
“But if that slave says in his heart, ‘My master delays in coming!” and he begins to hit the [other] slaves
and the slave women and to eat and drink and get drunk, the master of that slave will come
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Matthew Mark Luke Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
55|év fiuépa 1) ol mpoodokd £V NUEPQA ) OU TPOOSOKA KAV €V T} deuTEPQ] &V NUEPA N ol Poodokd TRNN IRY 013 | 55
in / a day / in which / not / he expects in / a day / in which / not / he expects and if / in / the / second in / a day / in which / not / he expects in a day / that not he / is expecting
56 |kai év dpa i ol YEVOOKEL Kal v dpa 1) ol YEIVOOKEL Kav ev Th Tpltn duAaki]  [kalév Hdpaf ol YIVOOKEL YT IR mpwan | 56
and /in/ an hour/ in which / not / he knows. and /in / an hour/ in which / not / he knows. | and if / in / the / third / watch and /in/ an hour/in which / not / he knows. and in an hour / that not he / is
knowing.
97 |24:51 Kal diyoTOUNOEL AUTOV Kai dixotounoel altov HaKkdaploi eiotv €kelvol KAl dLxoTouNoEL AUTOV D?;t;?'% WM | 97
And / he will cut in two / him And / he will cut in two / him blessed / are / those. And / he will cut in two / him And he will split him / in two
98| kal To pépog autol Kal 10 pépog autol Kal 1O uépog autod ip‘?ij 17| 58
and / the / part / of him and / the / part / of him and / the / part / of him and he will give / his portion
59| ueTd TOV UTIOKPLTOV BHOEL META TAOV ATOTWV BNOoEl META TAOV AToTWV BNOoEl NN eI oY | 99
with / the / hypocrites / he will put. with / the / faithless / he will put. with / the / faithless / he will put. with / lackers of / faithfulness.
60| eket £Eotal 6 KAAUBUOG 60
There / there will be / the / weeping
61| kal 6 BPUYHOG TV OBOVTWV 61
and / the / gnashing / of the / teeth.
|
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L56 yeivwokel (Mt 24:50; Lk 12:46). Textual variant. N-A reads on a day in which he does not expect and in an hour in which he does not know. And he will cut him in
YIVWOKEL. two, and he will place his part with the unfaithful.”
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
on a day that he does not expect and in an hour that he does not know. And he will split him in two and
place his part with the ones lacking faithfulness.”
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